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Hónapok óta védekezünk az ellen a rém 
ellen, mely Indiából kiindulva, közép Ázsián s 
Oroszországon át hosszú kőrútjában százezernyi 
emberéletet oltott ki. Figyelemmel kiscrtUk el
szomorító szereplését ama sújtott lvanza városban 
majd hirtelen kirándulását fővárosunkba. Elég 
időnk maradt a vele való foglalkozásra, megis
merésére s most hogy városunk egyik kUlutczá- 
jából az a liir érkezett hozzánk — hála Isten
nek, hogy alaptalan a hir, — hogy itt is meg
jelent már vendégszereplésre, mégis rémületet 
keltett lakosságunkban.

Hiába hirdetik hatóságok, hírlapok, egye
sek azt, hogy a félelemtől, a járvány ez előőr
sétől, szállásesiHálójától őrizkedjünk, ez a szál
lás csináló már itt van közöttünk, megtelepedett 
az hatósági engedély nélkül is : bizonyítéka. (Mi
nők a stcftultói Allűrnek oly gyors szájról szájra 
adása s a nyomában kelt sürgés forgás, tuda
kozódás és a mi feletti*, örvendetes; az a lelkiis
meretes fertőtlenítés é.s tisztogatás, melyet sem
miféle hatósági rendelet sem lett volna képes 
tökéletesebben végeztetni.

Annak a Iliinek, melyet egy fél napon át 
egész városunk valónak tartott, nagyon .- kát 
köszönhetünk. Hatása megközelítő a tavaszkor 
előforduló tüzesetekéhez. Akkor, mikor a hó le
id vad: háztetőinkről s hirtelen tiix üt ki valamely 
kiiliitezáiikban, a vészjelző tromlűtaharsogások, 
a megijedlek tüzilánuája alatt erős szándék kél 
berniünk, hogy ha eddig vigyáztunk a tűzre, 
ezentúl még vigyázóbbak leszünk, mert hiszen 
most már a hóréteg sem védi házfedeleinket, s

T Á R C Z A .

Szeretve mindvégig!
—  Eredeti regény i-gy kötetben. —

Irtii : .Holmii- <;.vuln. 1
Öten ültek a kerek márványasztal körül. Fáradtak 

voltak valamennyien a 80 kilométer hosszú átlók Na
gyon is tokáig ültek n lovon, bizony most jól ízlett, 
mind az ölnek a vacsora és reá a vörös bor. Báró 
Szépfaludi Ödön huszárkapitány úr katonás lm úszót 
uiegpiklörintvc, nyelvével escUintett és vastag bassus 
hangján mondta:

— Aztán egyetek fiúk és igyatok is derekasan 
reá. Jót tett a mai sétalovaglás. Ez hozza meg az ét
vágyat és a kedvet. Töltsétek barátaim !

Es a vörös borral tolt poharak össze koczezannak 
és Kiürülnek és újra megtelvén, újra üresen maradnak.

Az asztalnál a barna huszárkapitány, mint legidősl) 
tiszt vitte a szót. Mellette jobb és bal felöl a két fő
hadnagy evett, némán, A jobb oldali főhadnagy magas 
szikár, inkább vézna, mint telt idomú ember volt vé
kony, kissé vörösbe átmenő bajuszszal. Ez volt Hideg 
Bálint, kinek természete nagyon is nevére vallott, a 
mennyiben roppant flegmatikus, hidegvérű czimbora 
volt, ki sóba, semmiféle körülmények kézi sem ve szíté 
cl lelki nyugalmát és nagyon is gúnyoros hajlammal 
bírt. Mint kitűnő párbajsegéd nagy tiszteletnek orvén 
(lőtt az ezrednél. Társát Balzsamos Fcrcneznck hívták. 
Hz meg inkább zömök, jó! táp’álf, vállas katonatiszt 
volt, ki nagyon szerelte a uMiirai, un meg is látszott 
egész alakján is és arról \n i  hcwv.cüs, hogy kitűnő 
élezeket tudóit mindenkiről mondani, peis/. * a ternn szé
tég határok között.

a felcsapódó lángok láttára az is siet háza pad
lásán az előirt hordóm előállítására, a ki ezt 
tenni eddig' hatósági rendeletre sem volt hajlandó.

A tegnapelőtti kolera hírre is annyi vas- 
gáliez és egyéb fertőtlenítő szer fogyott el vá
rosunkban, a mennyi beteken át sem jött hasz
nálatba.

Megfigyelve a kolerának eme hatását kicsi
ben és nagyban, másrészt világszerte végzett 
pusztításait, arra a következtetésre kell jutnunk 
hogy ennek a rémnek kiváló haszna is van az 
emberiségre, több jó származik belőle, mint az 
összes többi emberirtó betegségekből.

Tények bizonyítják ugyanis, hogy jöttének 
hírére az emberek óvatosabbak lettek életrend
jük ben, egyesek, a társadalom, államok oly mil
liókat fordítottak közegészségügyi czélokra, a 
melyeket addig minden egyébre szántak, csak 
ezekre nem ; a világ összes nagyobb városainak 
higiénistái nem bírtak panaszaikkal, tanácsaik
kal annyit reparálni a vízvezetékeken, nem bír
ták annyira capacitálni az intéző köröket s a 
nem intéző közönséget a tiszta viz baszna felöl, 
mint ez az indiai látogató. Még ily kis város
án is, mint a miénk összeesik, vélctlcnségi öl-e? 

a kórház átalakítása s a vízvezeték létesítése 
e járványnak földrészünkön való fölléptével.

I>e még természetében is különbözik a többi 
betegségektől s azt kell hinnünk, hogy a kö
zöttünk állandóan pusztító betegségeknél me
lyekkel naponként találkozunk mint régi isme
rősökkel, sokkal bátrabb s kíméletesebb.

Vess egy pillantást arra az ifjúra, a kit a 
tiidőbaj, szívbaj stb. meglepett. Mily szánandó * is.

Szellemét azonban evés közben pihentette, meg
győződébe lévén, hogy két úrnak egy és ugyanazon 
pillanatban szolgálni nem lehet, más szóval magyar 
ember, mikor eszik nem beszél.

Velők vacsorázott még a két fiatal höiÉárhudnagy
is. Az egyik középmagas, nyurga lábú czigány arczú 
barna férfiú volt, nagyon szépen kitömött váltakkal, 
kiről társai azt mondták, hogy egyenruhája azért áll 
oly jól rajta, mert fűzi magát, mint egy kisasszony. 
Fodor Nándor volt a neve, de társai „Nánerl kisasszony- 
naku csúfolták, mit azonban ő vállat vonva fel

A másik buszarhadnagy csinos szőke, mintegy 
huszonöt éves ifjú ember volt, finom, rózsás arezczal, 
gyönyörű, égszínkék szemekkel, szabályos vonásokkal, 
megnyerő modorral. Az első pillanatra ki lehetett találni, 
hogy ábrándos kedélyű ideálista. Finom, egészen nőies 
kezein a gondozás nyomait ismerhetni fel. llárs Kichárd 
az ezred kcdvencz hadnagya ez, 'l'ársai röviden „Ifiki 
pajtásnak4* nevezték, udvarias magatartásáért tiszttársai 
általánosan szerették. Különben arról is volt nevezetes 
hogy a város hölgyei a többiek lelett kitüntették .; né
hány csinos kölgy, mint a fáma regélte, fülig bele sze
retett, de ö tudomást sem látszott erről venni, megma
radt szemtelen közönyösségének határai közt.

A kávéliáz is mindinkább megélénkült. A rendes 
vendégek is megjelentek, hogy elfoglalják a megszokott 
helyeiket. Az útezára néző széles ablakokat lefüggönyöz
lek és a pénztári emelvényeken megjelentek a kávéliáz

Miután huszár tisztjeink jó izűen elköltötték a 
vacsorájukat, a vörös ó-lmr pedig meghozván a kedvü
ket, a kapitány larokk-karlyát kért. és négyesbe elkezd
tek tarokkozni. Minthogy azonban öten voltak egynek 
ki kellett esni és bár Szépfaludi báró úgy nj&nlta volt,

annak az állapota s mily kinos az élete! Alat
tomosan támadta meg a betegség, napról napra, 
hónapokon, néha éveken át pusztítja egészségét, 
gyötri a kínban vergődőt, apránként szedi le 
arczárói az élet rózsáit, megfosztja az élet minden 
örömétől, s még sem engedi át az enyészetnek.

Nézd azt a piros pozsgás arczú kisdedet, 
szüleinek ez örömét, nagyobb testvéreinek dé
delgetett játszótársát; életéhez mennyi szép re
mény fűződik, s ime légző csövén kis fehér 
pont támad s holnap már fuldokolva kapkod 
levegő után, szervet romboló vegyfolyadék, 
éles mütőszerek végzik torkában a mentő mun
kát, s kísérletük, a kisded kínja hasztalan. Az 
észrevétlenül jött, alattomos torokbaj ellen nem 
védhették eléggé a gondos szülők, minden 
reményük oda.

Az ázsiai rém, a barbar föld eme szülötte 
nem sunyi módra közeledik feléd, hanem nyíl
tan, előre hirdeti jöttét s arra int: ember vigyázz, 
tartsd tisztán házi tűzhelyed, s magad, élj mér
tékletesen, tested s ételed, italod tiszta legyen, 
mert ha nem, rád csapok, s hetediziglen ki
pusztulok ez árnyékvilágból. Szavának áll, 
megkinozza ő is áldozatát, de gyorsan végez vele.

Egyes országoknak, államoknak kinevezett 
egészségügyi felügyelői s főfelügyelői vannak ; 
az ó világrésznek egy természetadta főfelügye
lője van. mely rendeletéinek egyúttal végrehaj
tója is. Ismerjük természetét ; tehát védekezhe
tünk is ellene.

A legbiztosabb fegyver a tisztaság; ragad
juk meg s tartsuk kezünkben állandóan.

hogy felváltva játszanak most is, mint rendesen, a csi
nos szőke liiki hadnagy mentegette magát azzal, hogy 
ma nem igen van kedve a játékhoz, tehát vele cseppet 
se törődjenek. Majd lubiczclui fog Nánerl kisasszony
nak, hogy elfogják az ultimóját.

Balzsamos Fcreucz főhadnagy úr, fogát piszkál
ván, meg nem állhatta, hogy annyit is ne mondjon:

— Te Kiki ma úgy látszik szerelmes hangulatban 
vagy ; no nézd, Malvin már is feléd sandít, menj be
szélgetni hozzá, legalább Nánerl kisasszonyt boszszaut- 
hatod és veszteni fog a játékban.

A hadnagy mosolyog, aztán tréfásan szól:
Jelentem alássan főhadnagy úr, tán neked fáj 

a fogad annyira Malvin után, ki azonban tudomás sze
rint, ki nem allhatja a kövér embereket, nálad pedig 
csak az étvágyat irigyeli és enynyi igénnyel aztán be is 
éri az utánad való sóvárgást.

A tisztek nevettek a hadnagy megjegyzésén, mert 
jól tudták, hogy a főhadnagyot boszautani lehet kövér
sége említésével; aztán oszottak és kirakták a pénzeiket. 
A játszma tripla alappal foly és mindjárt az elein meg
lepetéssel végződött, a menyiben elfogták Balzsamos 
fő Inul nagy huszonegy esét. Persze kissé haragudott is 
miatta és cl nem mulasztotta megjegyezni Nánerl kis
asszonyról, ki pártnerc volt a játszmában, hogy :

— Látszik, hogy Nánerl kisasszonynyal játszottam, 
mert olyankor pecliezem; csodaszép fekete szemeibe 
tekintek és ilyenkor mindenről megfeledkezem, a mi 
Ő nagyságán kívül történik, mert „Fraáendinst vor 
Kartcndinst“.

A kapitány bajuszát pödörte, aztán mosolyva szólt:
—- Feri, ugyan lmgvjd békén szegény Náncrlt, 

eléggé megviselte őt a mai századvezónylet. Aztán te 
is fád vagy ma, hagyj fel csipkelőzgetéseiddel, mert 
első fiúk, hogy igyunk.
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Uj találmányok és műszaki leírások.
Közli : Horgl Sándor első budapesti szabadalmi irodája VI. An-' 

rássy-út 80. sz.

A z a  1 u in i n í u m f e l d ő l j  o z i'i 8 n n | asága 
folytán némi nehézséget okoz, a mi más tömőknél, 
mint aczél, vas, réz slb. nél elő nőm fordul. Ha az alu
míniumot reszelni, vagy sodrain akarnék, az teljesen 
lehetetlen, mert ez e czélból használt reszelő, vagy metsző 
rögtéu tompává lesz, azaz a reszeld hézagai bedugulnak 
és a metsző a rátapadó alumíniumtól elveszti elet. Ez 
okból klilöuleges reszeléket kell használni , melyek 
egyenletesen vannak vágva és nem egy könnyen du
gulnak be, s újból gyorsabban megtisztíthatók, ami 
úgy történik, hogy azt coueentrált milroulúgba teszszlik 
majd folyóvízben jól lemosnik és lürészporbau megszá- 
ritjük. A forgatásnál a metszőt és az alumíniumot foly
ton olajjal kenjük és egyszerre csak kis forgácsokat 
veszünk, vagy olaj helyett egy rész stearinsavat és 
négy rész terpentin olajat használunk, mely keverék 
az ezköz élét megóvja. 11a kisebb darabokat akarunk 
egy nagyobból lefejteni, az a legkönyebben egy kör
fűrész segélyével történhetik, melynek meglehetős 
bő menete vau olaj, vagy a mondott keverék alkal
mazása mellett. Ezt csaknem úgy lehet vágni, mint 
a fát.

V i l l a m o s  m éri gs z e k r é n y. A Majna mel
letti fraknfurti ..Elektrotechnikus társaság múlt havi 
gyűlésében egy Kubler E. G. akroni (chioi) igazgatótól 
feltalált méregszekrényt mutattak be. Ennek az a czélja 
hogy a gyógyszertárakban néha előforduló tévedése
ket megakadályozza. A szekrény nagyszámú fiókreke
szekből áll, melyek ajtókkal és csappantyúkkal vannak 
elzárva. Mindegyik rekeszben egy méregpalaczk van. 
Ezeket sajátszerű alakjuknál fogva csak úgy lehel a 
megfelelő alsórészre állítani, hogyha a felirat az előol- 
dalra esik. Ugyanazon felirat van kívülről is az illető 
csappantyún. Ez utóbbiak egyszerűen benyomatnak és 
egy a bensejökben levő záró készülék segélyével zárva 
tartatnak úgy, hogy azokat kézzel kinyitni nem lehet. 
A kinyitás sokkal inkább a villamos áram segélyével 
megy végbe, midőn egy vezető zsinórra erősített dugó
val az illető alatt érintő készüléket megérintjük. Egy 
elektromágnessel a zárók észü lek a csáppá nívón szabaddá 
lesz es felugrik. Mindaddig inig az ajtó nyitva van. 
lehetetlen egy másikat kinyitni.

A m. kir. kereskedelmi ministernél újabban a 
következő magyar honpolgárok kértek szabadalmat. 
Boritolt makadain, Hirsch Mihály és Reiuisch Henrik 
budapesti lakosok; Villamos készülék bármily órának 
figyelmeztető ébresztő órává átalakítására Czike Fereucz 
és Pallér András kőszegi lakosok Uj szerkezetű ma
gasabb és szélesebbre állítható általános iskolapad 
MidiI Alajos, bpesti lakos; Gyorsanhnto eoneentrált 
marhatrágya fokozott oldható foszforsav tartalommal, 
Stciner Lipót szegedi lakos. Burgonya liszt előállítása 
ipari czélokra, Glosz Béla budapesti lakós; Szobapadló 
fény máz, Nagy István k.-nyéki lakós; Széllapátos hajó, 
Kovács István szárszói lakós; javítás vonó hangszereken

Uiiill. i- Emil nujfpBviirl lakós; ni folliuió nserkotet, llukmi
.......rbutlaportilakós; ujiu'iK.-ziiuiíiblrtkon, .Stuinur Áruim

Kuruues Hátlapom lakosok; Eljárás kciwuv is kóasa- 
vas folyadékuk elóállitásiira putrolcUlll ás olajipari ma- 
null anyákból, Hungária builaposti a ig ;  Uqis/xrk'izot 
kló Iállakozva íullkitdű dugattyúval, Moaduki Kaptán 
vasói lakós; Eljárás olásé koudvr kóKtimiónynk iKiállí
tására, Miolmls Káról) iiémet-paláiikai lakón; Eljárás
S. lmnv.i pipák kéoilóoóre, Tokám 0. Vaudul oólyomi 
lakós; Kaursuk égyliiTonclozés kólóra járvány korba 
Z.ak rvB/.óra I)r. Oláli Gvulo budapcsli lakén; Uj tarok- 
ra/.ó, Szabó Lajos szabadkai lakás; Általános átrakó 
li-plik, Gyiingyosay Zoltán budnp-H lakón; San Marad 
miilla lapok, Kunit* Adolf lipcsli lakás.

A f a la k  s z á r a z o n  t a r t á s a .  A falakat kellős 
l„ vonallal kell ellátni. A* egyik bevonni kastiliai szap
panból ós vizlu'íl, a másik urnáéból H  vi*ból áll. A keveré
kek aránya 8-K> gr. szappan, 4-5 I vfehe* ó» 225 gr. nmsó,
22 o I. vizltez Mielölt a mázolásra szánt anyagokat 
használatba veszik, feltétlenül szükséges, hogy a szilárd 
vészek teljesen feloldva legyenek. A mázolás alkalmá
val kell. hogy a falak tiszták Ingyenek, a levegő hó- 
„lórséÍtéllek pedig m ni szabad Ki" C, alatt Inam. Az 
első, vagyis a szappan mázolni forró állapotban vitetik 
fel, még pedig egy lapos kefével, a mikor arra kell 
ügyelni, Hogy a mázolni, a falazaton burkolatot kópez- 
zim. Ezen első mázolni. 24 óra hosszát szárad és kemé- 
nveilik, mielőtt a második mázolni, eszközöltetik.  ̂ Az 
utóbbi mázolat keverékének felvitele 12—17" 0. lió- 
mérsélí mellnll megy végbe. A további 24 óra után 
következik ismét egy szappan mázolat es Így tovább, 
míg az egész falazat látható bevonattal lesz födve. E 
szer jó hatásának bizonyítékául Baker tanár new-yorki 
központi parkban levő ltroton vizépitméuy tartóját 
hozza föl. Ez tilosé ós szappanosaiul való négy
szeri felváltott mázolás illan tejesen vízhatlanná vált.

C E L M E C Z B A N T A I  H I B  Í  D Q-.----------_

K ülönfélék .
— kevés ii lia fj'lsá íí akadémiánkon, e hó 10-éu 

még csak 172-en voltak beiratkozva, de remélni lehet, 
hogy rövid idő múlva a beiratkozás rendes idejére 
(7. Is.) megjelenni gátolt s igy csak engedély mellett 
felvehető később jelentkező ifjúkkal az akad. ifjúság 
száma ez évben is meg fogja ülni legalább a 2GG-at.

Színészek jönnek. A jövő beteli Béke Gyula 
szintársulata érkezik városunkba, hol a város tanácsá
tól négy hétre engedélyt kapott. A társulat (Irama, víg
játék és bohózat időadására van szervezve, az operetté 
kizárásával, s igy annál jobb előadásokra számíthat 
színházlátogató közönségünk. Az időleges színi jelen
lés, melvet a közönségünk előtt régóta ismeretes Bán
fai vy Béla társulati tag tesz közzé, a következő müvek 
szilire hozatalát jelzi: Válás után, Megboldogult, Ide
ges nők, Apósok, Pro teli ezió, Egér, Méhek, Dalárünne- 
pély, Nagymama vígjátékok; Diurnista, bolondok haza, 

"  ' Imim/:il.nk :Ne, hnirvd madi-íhI Klé'/imrer

Szép Dal-inka. Kis madaram, Árvalány haj, Kondorost 
szép csaplárné, Éjjel az erdőn, Náni, Ingyen elök, 1<V 
nelányok, Fenegyerekek, népszínművek; Hitves, Ölök 
törvény, Franezillon, Klemanszó, Hang es mód. szili 
müvek Melegen ajánljuk a társulatot városunk közön
ségének pártfogásába.

Síintt* i-ájunk i* volt. Bizonyára i-Mulálko- 
zással veszik e lmt azon vidéki olvasóink, a kik évek 
óta figyelemmel kisérve városunk átalakítását, látták 
a német színtársulatoknak kiszorulását, hallották, olvas 
ták, hogy a magyar elem crősbbödik s ezzel együtt 
a magyar színtársulatok fel karol tatását, s Íme egyszerre 
egy sangeráj üli fel sátorfáját ez örvendetes fejlődés 
közben. No de megvan az a mentségünk, hogy nem ta 
lált kedvező talajra s egy heti szereplése után el 
kellett hagyniok városunkat, melybe sohasem fognak 
visszatérni.

A elinteni intézkeilcMek törvényhatóságunk 
területén a legszigorúbban vannak megléte. Minden bu
dapesti utas dozinfioziálva lesz s bár ez talán fölösleges 
mivel a közbencsö állomásokon is megtörténik az uta
zók nem kis bánatára, még is nem árt a túlmenő véde
kezés, mert jobb többet, mint kevesebbet s a kegyet 
len járvány ellen a legclkeseredettebhen kell védekeznie 
műiden községnek. Rendőrségünk kiválóan felügyel a 
Budapestre s onnan ide szállítással foglalkozó tót sze 
kerekre s minden podgyászt, de még a két forintos 
emberszállitmányoknt is ugyancsak meg dezinfiezáltatja

— Ilii leaeteL. Véletlenül e, vagy gomlolatlan- 
ságból, avagy éppen szántszándékkal történt - a bí
róság dolga kinyomozni s igy csak egyszerűen adjuk, 
hogy a Fereuez-JózHef aknán midón egy munkás az I. 
nyilamban a zúzúéiezet takarította és ezen munka 
mellett bányamécsét a vasúti talpfára tette egy tele 
csillét hajtó másik munkás mégis áthajtott s az előb
binek a csille alá került balkezének ujjait szétroncsolta. 
A második balesetről most még csak annyiban tudó 
sithatjuk közönségünket, hogy egy mintegy lő éves 
bányász fiú saját vigyázatlansága folytán lebukott az 
egy emeletes épület fedéléről s erős zúzódásokat szen
vedett; jelenleg a báuyakórházban ápolják.

—  DÍhzUí iI i k  fogán volt a múlt vasárnap. IJgy 
értesültünk, hogy a szónok erdélyi hévvel buzgó.kodott 
Neumann czimzetes méltóságot* titkár urat oszlopos nagy- 
gyá emelni de a phrasisos magasságba is feldörgött a 
hahotás éljenzés s szerencsére maga a szónok is átlátva 
a komikus helyzet magasságát vissza tréfálva szállott le 
pódiumáról élczeló polgártársaihoz. A disz fel- valamint 
vissza vonulás is szépen sikerült s csak gratulálni tudunk 
az akad. ifjúságnak, ha még a régi időkből fen maradt 
élezés szokások megtartásával és gyakorlatban tartásá
val élénkítik városunkat, de más felől nem tartjuk fö
löslegesnek megsúgni, hogy szerkesztőségünkbe is érke
zett a város közönsége soraiból nem egy kérőszó, hogy 
egyesek tartózkodjanak az éjjeli csendháborító fel és le 
vonulásoktól, mert a mily kedvesek az előbbiek, melyek 
közé a vasárnapi is tartozott, 'p oly kellemetlenek az 
utóbbiak s reméljük hogy ilyen formán a jeunesse do 
rée csak az „előbbiekénél fog maradni
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A poharak télétől Lettek és barátságosan koczin- j 
tottak mindannyian, aztán ittak.

— Bor, szivar és szerelem, e három kell nekem!
— czitálta Nánerl hadnagy vidáman, szivarral kínálva 
meg tiszttársait. — Parancsoljanak, uraim, valódi ci- 
gares d’ Havannes!

Szivarra gyújtottak és bodor füstkarikákat ere
getve tarokkoztak tovább.

A főhadnagy ezúttal volátba került, még pedig 
solóvolátba másik főhadnagy társával, Hideg Bálinttal, j

— Átkozott pechcm van ma a kártyában! — 
kiálltja a főhadnagy bosszúsan.

— Persze, -  felel társa, — a ki szerencsés a 
szerelemben, biz az veszt a kártyán. Mi pedig tudjuk 
milyen diadalokat aratsz te a női szoknyák körül.

— Bálint, ne gúnyolódjál velem, mert jól tudjuk, 
hogy a női szoknyák körül nemcsak nekem, de neked 
sincs szerencséd. A nők szive vértezve van a mi táma
dásaink ellen. A nn nálad fogyatékosán van meg, azt 
nálam kövéren adta meg az anyatermészet. \ hét sovány J 
esztendő kontra hét kövér esztendő ellen, ez a mi bal 
sorsunk a hölgyek szemeiben. Te Bálint, v; jha kiegyen
lítenék egymást !

Jóízűen nevettek a főhadnagy élezéu; a kapitány 
Nánerllicz fordult aztán és megkérdezte:

— Nánerl, meg vau e még a rFriczi pajtásod"? 
Rég nem láttalak rajta lovagolni. Tán nem sántuit 
meg?

— Azt nem tette, — felelt a hadnagy, — de 
eladtam a szép özvegy asszonynak, Szombathyné ő 
nagyságának, kinek nagyon megteltszet a múltkor.

- Nemond ! — kiált a kapitány. — E szerint 
hát megkéstem vele . . . Tcrringetiét! hiszen éppen 
én akartalak reá venni, hogy elad neki a lovadat. 
Megelőztél pajtás vele.

— Kapitány úr, azt hiszed, hogy a nők nem ha
marább tudnak elérni valamit, mint mi férfiak, ha akar
nak. A csinos özvegy kérése parancs volt előttem, 
barim igazán rosszul esett megválnom kedvencz ál 
latomtól.

A többiek csak most kezdtek a beszélgetésre fi- 
i gyei ni.

— Eladtad a „Friczi pajtásodat"! — kiáltották 
valamennyien.

Igen! de képzeljétek, hogy jártam vele. A ked
ves özvegynek nagyon megtetszett a lovam és ciha- ! 
tározta magában, hogy minden áron meg fogja venni 
azt tőlem. Lilában mondtam neki, hogy nem eladó a 
ló, de ajándékba oda adhatom. Persze ebbe nem akart 
beleegyezni a szép asszony. Azt mondta, hogy majd 
gondolkozni fog módról, melylyel reá fog bírni a ló 
átengedésére.

Nánerl kisasszony szünetet tartott, inig a többiek 
kissé irigykedve kiáltottak fel:

— Te kópé!
Aztán általános figyelem között, folytatta :
— Távoztam tőle azzal az elhatározással, csak 

ugyan neki ajándékozom a „Friczi pajtást". Mikor haza 
értem inasomnak meghagytam, hogy vezesse elő a 
lovat, aztán névjegy emui el elküldtem a szép Hzombaty- 
néiioz, kinek azt irtain, hogy aranyos mosolyáért fo 
giulja cserébe a kívánt lovat.

Újra szünetet, tartott a hadnagy, ki annyira lefog 
lalta imé szavaival a figyelmet, hogy Hideg Bálint fő 
hadnagy meg a kapitány, kik szenvedélyes tarokkisták 
voltak, egészen megfeledkeztek a játékról.

— Képzeljétek el csak. mi történt? -■ kérdi Ná
nerl tovább, szemeit figyelmesen hordozva körül a tisz
tásain, lesve az elért hatást.

Talán csak nem arattál sikert és megnyerted 
volna a szép Özvegy kegyeit a lovad közbenjárásával?
— ollenveté bosszús arczczal i kapitány, kiről rég tud
ták, hogy versenyg a szép asszony kezeiért.

— Megszöktettél az éj leple alatt a szép asszony 
helyett a koinornáját; ki most a nyakadon maradt, — 
mondja tréfás hangon a jó kedvű főhadnagy.

— Oh! ennél sem ur • nősebb, de kissé furcsább 
dolog történt. Barátaim, a szép asszony engem csúnyán 
le f ö d ö t t !

— Lefűzött! — kiálták valamennyien. -  Hogyan? 
kérdi a báró növekvő érdeklődéssel.

— Csak úgy, — folytatja Nánerl, — hogy a lo 
vemérj, melyet ajándékképen engedtem át neki, kétezer 
forintot fizetett, -  de nem . . . nekem? Az inasom 
busás borravalót kapott és mivel a lóért járó pénzt, 
meghagyásom szerint, átvenni nem akarta, azt mondt: 
jó l v a n ! Tudjátok, mit jelentett ez a két szava? . . 
Általános csodálkozástokra elmondom, hogy ma reggel, 
a mint a gyakorlatra készülődtem, levelet kaptam a 
kisded nevelő intézet igazgatójától, melyben szerény 
látogatását jelenti be. Mikor aztán délután megérkeztünk 
a gyakorlatról, hazamé,nct lakásomon egy küldöttséget 
találtam, melynek vezetője az igazgató, miután bemu
tatta magát és a többieket, ékes beszéd kisöVelében, 
mint a „haza egyik lelkes férfi át és az árva gyerme
kek ügyeit szivén viselő jó lelkű ifjút" felköszöntött, 
aztán biztosítván a gyermekek romlatlan szeretőiéről, 
engem, mert kétezer forintot áldoztam a szegények 
felruházására, őszinte és forró köszönetében része
sített.

— Valóban pompás! — kiáltották valamennyien.
— Es aztán mit csináltál Nánerl? kénlé nevetve u 
kapitány.

(Folyt, köv.)



— V»ii» m ár A Pusztai gordonkás
által szerezett czigányzcii'kar Maim. Füri bandája 
neve alatt mutatta be inasát közönségünknek Az uj 
zenekar szolga lm a Kan tanul a mint szemzőjétől halljuk 
cl van lökéivé loliotélug jó erők szerződtetésére, hogy 
idővel egyikévé váljék a legjobb vidéki bandáknak. — 
Kívánjuk, hogy ez igyekezetében városunk közönségének 
támogatását is megnyerje,

— fezt Ihnmo* sitiig erei*. Az itt szerepelt sün- 
gerájnak két igazgatója azt a turpisságot követte el 
truppjának 5 tagjával, hogy lecsalta Őket a vasúti ál
lomásra, a hol málháikat feladatta, s mikor a sze- 
inélyjegy váltására került a sor, a két igazgató és 
hozzátartozóik felültek tíz 5 rászedésre kiszemelt tag
nak a tudta nélkül váltott jegyekkel a vonatra, s itt 
hagyták a podgyász- és pénznélküli f> tagot. A része- 
dőlteknek csak a rendőrségnek közbenjárására sikerült 
igazgatóikat G. Berzenczéröl visszakapni, kik a rend
őrség erélyes fellépésétől megszeppenve keblükre ölel
ték elhagyott feleiket s még aznap tovább robogtak 
Zólyom városába, hogy ott hódítsanak „ma és min
dennap" két értelmű couplétekkel.

— I!Íróság elő tt .  Biró (egy ló éves fiúhoz) ezt 
a kalapot vette tóled az ór zálogba, mikor fát loptál, 
elösmered-e? Fiú: elösmerem. Bitó: no hát köteles vagy, 
vagy ha te fizetni nem tudnál úgy anyád 1 írt bírságot 
fizetni, (a fiúnak a tárgyaláson jelenlevő atyja, ki eddig 
semmi kifogást nem tett, megnézi jól a kalapot is meg 
a fiút is r szól: kérem biró úr ez a kalap az enyém, 
de a fin nem az enyém.“ -  Meghazudtolták.

Nyilt-tér.*)
Fekete, fehér és színes -elynieket méte

renként 45 krtó l 1(1 IVt (ló Űrig sima és mintá
zott mintegy 240 különböző fajta és 2000 külömböző 
színben szállít, megrendelt egyes öltönyökre, vagy 
végekben is póstahér-és vámmentesen llcm u Imik

(cs. kir. udvari szállító) Hclyeiiigyára Z ürich
ben. Minták póstafordulóval küldetnek. Svájezba 
czimzetl levelekre 10 kros hidyeg ragasztandó l

tllennyilatkozat.
V()iiali«)2HS8til Scholierl Káról). 

a Lcitcnbcrg Ferencit ,,l'osniHnosi“ 

karlongVíirak állitóbigos kt*p\ iselöje 

alui! loylti évi október-In II-é n  

köz/.(‘leli nyilatkozatára, bátor vá

gyó!; mély tisztelettel a nagyérdemű 
közönség becses tudomására hozni, 

liosy ..Cosmanosi“ gyártmán) okkal 

igenis el vagyok Iáivá és ezennel 

kinyilvánítom, bog) annak, a ki 

ezen állilásoni valódiság'.,I megezá- 
f'dliii képes volna 500 IVl azaz öl

száz forintot készpénzben azonnal 

kifizetek.
Fenti megtámadó nyilatkozat 

lehál csak a konknrericziam okozta 

roszakaralii forrásból származlialik, 

mert Cosmanosi. angol és franezia 

árúczikkek, valamint honi iparezik- 

keimel úgy mini eddig, ezentúl is 

csoda-mesés olcsó áron vagyok ké

pes a mélyen tiszteli közönségnek 

kiszolgálni.
Kérve a n. e közönség eddig 

is lapaszlnll jóindulatál. m indok 

teljes tisztelettel

Weis2 Simon,
női és úri d ivntáiúesnnm k tulajdonosa.

* )  K  rovat alatt közlöttokuok sem tai (almáért sem alakjáért 
nem felelős a Szerk.
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Auy agszálI i tási hirdeImóny.
A szélaknui in. kir. bányahivatal (u. p. Hegybánya 

Honlmcgye) alá tartozó üzemeknek szüksége van az 
1 HUH. év folyamán alább nevezett anyagokra, melyeket
ajánlati utón beszerezni kíván és pedig:

1. k ő o la jb ó l ................................................... 110 q.
2. robb papit* szürke . . . . . . .  10000 iv.
3. faggyú kétszer o lvasz to tt......................... 5( q.
4. gépolaj f in o m ....................................................110 „
0. l e n o l a j ........................................................ 10 „
(j. szappankenőcs ......................................... 0 „
7. cárból i n e u m ...............................................  10 „
8. poftland c e m e n t...............................................2<)0 „
9. zsindely (fenyőfából) . . . . .  500.000 db.

10. m a ra la p á t ....................................................  400 „
11. szén l a p á t ........................................................ 150 „
12. b án y ak ap a .............................................. 1.000 „
13. bányavasuli s in szeg ........................................... 40 q.
14. közöns. padlószegek.......................... 120.000 db.
lő. közép .. ...............................  70.000 „
Ki. kettős „ ............................... 40.000 „
17. közöns, léczszegek ............................... 80.000 db.
18. kettős „  00.000 „
19. zsindely szegek ...................................... 80O.0D0 „
20. különféle csavarszegek.......................... 200.000 „
21. g y a n t a ........................................   30 q.
22. szűrposztó f e h é r ...............................................300 in.
2d. lemez teknő préselt . . . . . .  2.000 db.
24. finom és közöns. k e n d e r .......................... 10 q.
25. hajtószíjak különféle szélességekben . . 1400 m.
20. ökörbőr Ili. szoros 20 kg...........................50 db.
27. kautschuk szelep (gőz és vízhez) . . . .  2 q

„ lemez 1 5 mm. (gőz és vízhez) 2 „
,. zároló g\ úrit (gőz és vízhez) . . 2 „
r zsinór gömbölyű (gőz és vízhez) 2 „

28. borkő t i s z t a ........................................................4 „
29. jegeezitett tiszta b o ra x .........................................4 „
30. nátron s a lé tro m ................................................... 2 ,,

A 28—30 tételekre megjegyeztetik, hogy csak egy 
nemű tiszta anyag fogadlatik el, miért is az a vegye 
lemző hivatal által időközönként megvizsgáltatik.
51. vas és folytvas sodrony szállitóköteh khez 
- —31. sz. csak a legjobb minőségben a leg
jobb stíriai vagy angol anyagból hordképes- 
sége OO-i;.') klgr. mm8 ...............................1M> <|.
32. Szabadulni. t y \ ömölt aczél sodrony 
csak a legjobb minőségben 120 — 130 klgr. 
min8 hord képességgel és megfelelő szivóság
gal 4—25 sz.......................... .....................150 q.
33. horgonyozott sodrony vas és aczélból fen
tebb említett bordképességekkel 2 -3 1  sz 5<> q.

fy/ ' H i f í V ő  IVflót«*l«li
I A szállítani vállalkozók felltivatnak, hogy 50 

kros bélyeggel ellátott Írásbeli ajánlataikat anyagmus 
trával ellátva lepecsételve ezen felirattal „ajánlat anyag 
szállításra11 f. é november 15-ig ezen bányabivatalnál 
nyújtsák be.

2. Világosan kileendő, hogy az anyag összességére-e 
vagy csak egyes és mely anyagokra tétetik ajánlat.

3. Az ajánlott Arak, melyek szám és betűkkel 
világosan kilUntetendók a selmcczi vasúti állomáson 
leadva csomagolással együtt értendők.

4. Csak a legjobb minőségű anyagra teendő az 
ajánlat és csak ily anyag fog átvétetni - meg nem 
felelő anyag a vállalkozónak rendelkezésre boesáttatik, 
ez okból az átvevő az anyag átvételéig semmi nemű 
kezességet nem vállal, még azon esetet sem véve ki, 
ba az aii) ag az átvétel közben megrongáItatnék. Az 
anyag végleges átvétele csak a selmcczi kir szertár 
szer k a ma rá já bán történhet i k.

5 A fenti anyagmennyiségek csak megközelítők 
ez okból a szállító esetleg nagyobb vagy kisebb meny- 
uyiségek szállítására az általa ajánlott árak mellett Icend 
kötelezve.

ti. Valamennyi anyag a szükséghez képest, de 
minden esetben nagyobb mennyiségbe,n lehetőleg egész 
vasúti koesirakornányokban fog megrendelteim.

i. Az anyagértek megtérítések a rendelt anyag 
átvétele után 14 nap alatt a selmeezi m. kir. báuya- 
kcrületi főpénztárnál 2"/n tíeonto levonással eszközöltetni 
fogunk ; köteles azonban a vállalkozó vállalata folytán 
érdembe hozott összegekről kiállított szabályszerű szám 
Iákon vagy nyugtákon a nyugtabélyeget és jogügyleti 
illetékeket p bélyeg szabályok 9 és 101 díjtételei vala
miül az 1881. évi XXVI. t. ez. ti és 10 tj-ai értelmében 
viselni és leróni.

8. Az ajánlott árak az egész 1893. évre bírnak 
érvénnyel.

9. Ismételten megnetn felelő anyagszállítást illető
leg fenntartja magának a kir. bányahivatal a jogot,

1M

hogy a szállító minden további meghallgatása, nélkül 
az ő veszélyére más honnan beszerezhet megfelelő mi
nőségű és mennyiségű anyagot.

10. Óvadékképen tartozik az ajánlattevő f. fela ján
lón anyag értékének t. akár készpénzt ju akár
pedig óvadék képes (i iékpapirokhan ajánlatához csalt! ni. 
Iv/.en óvadek az év vegével, i..i az ajánlatiévá min ;!eis 
kötelezettségének teljesen mi lelt a selmcczi Kit l)á 
nyak erű leli főpénztárnál az ajánlattevőnek kis-,Ol
gái tátik.

11. Az ajánlattevő az ajánlatban határozót au 
kijelenteni tartozik, vájjon saját gyárában vagy máié* 
I.V ben lógja e a czikkeket előállítani, vagy 'vedig 
azokat másnak gyárából vagy műhelyéből szerzi >e. 
Ivz utóbbi esetben azt is köteles világosan kijelenteni, 
vájjon hazai vagy külföldi gyárból szerzi-o be a czk- 
kc-Ket illetve azoknak egyes részeit. Ezen kijelentés az 
ajánlattevőre feltétlenül kötelező és a mennyiben ettől 
eltérne a szállított árúk rendelkezésre bocsáttatnak és 
a 9-ik pontban foglalt eljárás fog alkalmaztatni.

12. Csak ezen szállítási feltételeknek megfelelő 
ajánlat vétetik tekintetbe, miért is az ajánlattevő kije
lenteni tartozik, hogy a pályázati hirdetményben oglalt 
feltételeket ismeri és azokat magára nézve kötelezőknek 
elfogadja.

13. A sdmeczi nagytekiutetü m. k. bányaigazga,- 
tósága fen tart ja magának azon jogot, hogy a beérkezett 
ajánlatok közül bármelyikét elfogadhassa vagy pedig az 
ajánlatok mindegyikét el is utasíthassa.

14. A jelenleg használatban lévő anyagok mustrái 
a kir. bányaliivatal helyiségében bármikor megtekint
hetők.

M. kir. Bányaliivatal.
Kzélaknán, 1892. szeptember-hó 19-én.

Sv< hln.

Hirdetmény
A selm czi takarékpénztár részéről közhírré 

tétetik, hogy f. h ó  t7  é s  If t -áia minden
kor dél ti tán 2 órakor a takarék pénztér hivatalos 
helyiségeiben esedékes zálogtárgyakra, nyilvános 
árverés fog tartatni.

Azonkívül figyelmeztetnek még mindazok, 
kiknek ezüst pénzek és érinek vannak elzálo
gosítva. hogy azok kiváltása iránt intézkedje
nek. mivel ezek egész értékükben csakis f. év 
végéig bevá I tliatók.

Selineezbáiiyáii. 1892. évi oktober-lté 4-én.
%*/. i g a z iu  J ú s i í g .

1 M e r  iataí
■ es. és k. m l\. kalapgyáros

K ü l ö n l e g e s s é g e k  
valódi stájer 

Loden-kalapokban.■ 4ii ! :» 35. ~-'^L ■
® Nieolaiquai Ki. sz. a f — Jfc

Legújabb nagy és gazda 
gon illusztrált kalap és gjPTj
szőriuencmü árjegyzékem
az őszi és tél' saisonra már
megjelent, s minden irány
ban ingyen és bérmentve 

küldetik.
Kérem becses cziniét leve

lezőlapon tudatni.

Király kalap mohzöld- 
szinbeu, Velőm* írt 5 50, 
llilierszö Iliié fr 5*50, 
t.yapjím znrnie í*t 2 25.
Fej bőség centim.-ekbe í Írandó.

V n iia tk n x á s s n l P ic l i l iT  A n t a l  o rá c z i  
cs. és k ir .  u d v . s z á ll í tó  fe n t i  1 t ir  le tm é -  
n y é ro , v a n  s z e re n c s é m  a t. ez. k ö zö n s é g  
szives  tu d o m á s á r a  h o z n i, lm g \  á lta lá n  
e l is m e r t  k i tű n ő  m in ő s é g ű  v a ló d  s tá je r  
lo d e n -k a l í ip ja i i ia k  r a k t á r a  h e ly b e li  n á la m  
v a n . és S e lm e e z b á n y á n  c sak  n á la m  k a p 
h a tó k , m in é llÓ !. va  v a g y o k  b á to r  a z o k a t

| becses ü g y e im é b e  a já n la n i .
Kitűnő tisztelettel

I 3 B eiuckstíilil Gyula.

lij L E  G R I F F O N .  ji
l a legjobb  szivarka,papír | 1

jjia  l e i i i l  szivarka M valret
' | I F ő rak tá r a nagy tőzsdében. 3—13 ’ |
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Uj találmányok és műszaki leírások.
Közli: Jierg) Sándor első budapesti szabadalmi irodája VI. And- 

ráesy-út 30. sí.
Az a 1 u ni i n i u ni f e l d o l g o z á s á n  puhasága 

folytán némi nehézséget okoz, ;t mi más fémeknél, 
mint aezél, vas, réz slb. nöl elő nem lordul. Hu az aln- 
miuiumot reszelni, vagy sodraid akuniók, az teljesen 
lehetetlen, mert ez e ozélból hasznaIt reszeld, vagy metsző 
rögtöu tompává lesz, azaz a reszeld hézag; i bedugulnak 
és a metsző a rátapadó alumíniumtól elvefzti élét. Ez 
okból különleges reszelőket kell használni , melyek 
egyenletesen vannak vágva és nem egy könnyen du
gulnak be, s újból gyorsabban megtisztíthatók, ami 
úgy történik, hogy azt eoneentrált nalrouhigba teszsztlk 
majd folyóvízben jól lemost uk és fUrészporban megszá- 
ritjuk. A forgatásnál a metszőt és az alumíniumot foly
ton olajjal kenjük és egyszerre esn k kis forgó eső kát 
veszUuk, vagy olaj helyett egy rész stearinsavat és 
négy n-sz terpentin olajat használunk, mely keverék 
az ezköz élét megóvja. Iia kisebb darabokat akarunk 
egy nagyobbol lefejteni, az n legkönyebben egy kör
fűrész segélyével tört< tibeti k , melynek meglehetős 
bő menete vau olaj, vagy a mondott keverék alkal
mazása mellett. Ezt csaknem úgy lehet vágni, mint 
a fát.

V illa m o s  m é r e g s z e k r é u  y . A Majna mel
letti fraknfurti .Elektrotechnikus társaság múlt havi 
gyűlésében egy Kuhler E. G. akroni (eliiot) igazgatótól 
teltalált méregszekrényt mutattak be. Ennek az a ozelja 
hogy a gyógyszertárakban néha előforduló tévedése
két megakadályozza. A szekrény nagyszámú fiókreke
szekből áll, melyek ajtókkal és csappantyúkkal vannak 
elzárva. Mindegyik rekeszben egy méregpalaczk van. 
Ezeket sajátszerű alakjuknál fogva csak úgy lehet a 
megfelelő alsórészre állítani, hogyha a felirat az előni- j 
dalra esik. Ugyanazon leiirat van ki viliről is az illető 
csappantyún. Ez utóbbiak egyszerűen benyomatnak és 
egy a bensejökben levő záró készülék segélyével zárva 
tartatnak úgy, hogy azokat kézzel kinyitni nem lehet.
A kinyitás sokkal inkább a villamos áram segélyével 
megy végbe, midőn egy vezető zsinórra erősített dugó
val az illető nlatt érintő készüléket megérintjük. Egy 1 
elektromágnessel a zárókészülék a csappan Iván szabaddá | 
lesz és felugrik. Mindaddig inig az ajtó nyitva van. j  
lehetetleu egy másikat kinyitni.

A m. kir. kereskedelmi ministernél újabban a i 
következő magyar honpolgárok kertek szabadalmai. ' 
Bontott makadam, Hirsch Mihály és líeiuiseh Henrik 
budapesti lakosok ; Villamos készülék bármily órának 
figyelmeztető ébresztő órává átalakítására (’zike Fereucz 
és Pallér András kőszegi lakosok. Uj szerkezetű ma
gasabb és szélesebbre állítható általános iskolapad 
Míolil Alajos, bpesti lakos; Gyorsanhaló eoneentrált 
marhatrágya fokozott oldható foszforsav tartalommal, 
Stciner Lipót szegedi lakos. Burgonyáitszl előállítása 
ipari ezélokra, Glosz Béla budapesti lakós; Szobapadló 
fénymáz, Nagy István k.-nyéki lakós; Szél lapátos hajó, i 
Kovács István szárszói lakós; javítás vonó hangszereken ,

A poharak teletöltettek és barátságosan koczin- 1 
tottak mindannyian, aztán ittak.

— Bor, szivar és szerelem, e három kell nekem!
— ezitálta Nánerl hadnagy vidáman, szivarral kínálva
n.eg tiszttársait. —■ Parancsoljanak, uraim, valódi ci
gire* d’ Havannai!

Szivarra gyújtottak és bodor füstkarikákat ere- j  
get ve tarokkoztak tovább.

A főhadnagy ezúttal volátba került, még pedig | 
solévolálba másik főhadnagy társával, Hideg Bálinttal, j

— Atkozott perlicm vau ma a kártyában! — 
kiáiltja a főhadnagy bosszúsan.

— Persze, -  felel társa, — a ki szerencsés a 
szere lombét , biz az veszt a kártyán. Mi pedig tudjuk 
milyen diadalokat aratsz te a női szoknyák körül.

— Bídint, ne gúnyolódjál velem, mórt jól tudjuk, 
bogv a női szoknyák körül nemcsak nekem, de neked 
sincs szerencséd. A nők szive vértezve van a mi táma
dásaink ellen. A mi nálad fogyatékosán van meg, azt 
nálam kövéren adta meg az anyatermészet. A hét sovány 
esztendő kentra hét kövér esztendő ellen, ez a mi bal 
sorsunk a hölgyek szemeiben. Te Bálint, v: jba kiegyen
lítenék egy mást!

Jóízűen nevettek a főhadnagy élezéu; a kapitány 
Náoerlíirz fordult aztán és megkérdezte:

— Nánerl, meg van-e még a „Friezi pajtásod14? 
Bég nem láttalak rajta lovagolni. Tán nem sántuit 
meg?

— Azt nem tette, — felelt a hadnagy, — de 
eladtam a szép özvegy asszonynak, Szombathyné ö 
nagyságának, kinek nagyon niegtottszet a limitkor.

- Nemond ! — kiált a kapitány. — E szerint 
hát megkéstem vele . . . Tcrringettét! hiszen éppen 
én akuttaltk reá venni, hogy elad neki a lovadat. 
Megelőztél pajtás vele.

S E L M E C Z B A N Y A I  H Í R A D Ó _
III. évfolyam. 42. Mám.

Budh r Emil segesvári lakos; uj felhúzó szerkezet, Heken 
J„ v, í budapesti lakós; újítás cziiuláhlákon, Stoiuer Ármin 
OS Fereucz budapesti lakósok; E'jánis kéusav és kénsa
vas folyadékok előállítására petróleum és olajipari ma
radványokból, Hungária budapesti ezég; Gépszerkezet 
kot váltakozva működő dugattyúval, Moseicki Kajetun 
vasói lakos; Eljárás olcsó kender készítmények előállí
tására, Midiéig Kárólv némot-paláukai lakós; Eljárás 
solim.zi pipák készítésére, Takáts G. Vendel zólyomi 
luk ős; Kaucsuk ágy berendezés kolera os jár vány kórhá
zak részére. Dr. Oláh Gyula budapesti Inkós; Uj törek-
r.r/.ó, Szabó Bajos szabadkai lakós; Általános átrakó 
loptok, Gyöngyössy Zoltán Imdap-ti lakós; Szabászat! 
minta lapok, Katiit/. Adolf bpcsii lakós.

A f a la k  s z á r a z o n t a r t á s a. A falakai kettős 
bevonattal kell ellátni. Az egyik bevonat kastiliai szap
panból és vízből, a másik tinisóból és vízből álh A keveré
kok aránya JUO gr. szappan, -i-5 I vízhez és 225 gr. timso, 
22;i 1. vízhez Mielölt a mázolásra szánt anyagokat 
használatba veszik, feltétlenül szükséges, hogy a szilárd 
részek teljesen feloldva legyenek. A mázolás alkalmá
val kell, hogy a falak tiszták legyenek, a levegő hó- 
tnóisokein k pedig mm szabad 10° C. alatt lenni. Az 
első, vagyis a .szappan mázolni forró állapotban vitetik 
fel, ’ még pedig egy lapos kefével, a mikor arra kell 
ügyelni, Hogy a máznia! a falazaton burkolatot képez
zen. Ezen első mázolni 24 óra hosszát szárad és Uemé- 
nyedik, mielőtt a második mázolni eszközöltetik. Az 
utóbbi mázol a t keverékének felvitele 12 17 I . hő
mérsek mellett megy végbe. A tóvábbi 24 óra után 
következik isinél egy szappan mázolni os igy tovább, 
ntig az egész falazat látható bevonattal lesz födve. E 
wer jó hatásának bizonyítékául Baker tanár new-yorki 
központi parkban levő Broton vizépitmény tartóját 
hozza föl. Ez timsó és szappanoldattal való négy
szeri felváltott mázolás után teljesen vízhatlanná vált.

K ü lön félék .
— Kevés n liiili'lsillí akadémiánkon, « Itú 10-ón 

„lég csak 170-cn voltok tieiralkozva, de remélni lehet, 
linux rövid idd múlni a beiratkozás rendes idejére 
i7. jj.) megjelenni gátolt s igy esalt engedély mellett 
fed vehető később jelentkező ifjakkal az akad. ifjúság 
száma ez évben is meg fogjn tűni legalább a 2C0-at.

_ Kz mész vb jitiiiiel.. A jövő héten IJekc Gyula
sziutársulula érkezik vámsunkba, ho’. a város tanáesá- 
tői négy hétre engedélyt kapott. A társulat dráma, vig- 
játék és bohózat előadására van szervezve, az operetté 
kizárásával, s igy annál jobb előadásokra számíthat 
színházlátogató közönségünk. Az etőlcges színi jelen- 
rés, melyet a közönségünk előtt régóta ismeretes Bán
fa lvy Béla társulati tag tesz közzé, a következő müvek 
színre hozatalát jelzi: Válás után, Megboldogult, Ide- 
ges nők, Apósok, Protekczió, Egér, Méhek, Dalárlinne-
p. ly, Nagymama vígjátékok ; Diunlista, bolondok hazat, 
Ne" hagyd magad Slczinger, Pontbigoa bohózatok;

Szép Darinka. Kis madaram, Arvalányliaj, Kondorost 
szép esuplárué, Éjjel az. erdőn, Nőni, Ingyen élők, ke- 
ltuláuyok, Fenegyerekek, népszinntávek; llnvos, Ötök 
törvény, Frnnozillmt, Klrmauszó, Kaiig és mód, szilt- 
müvek Melegen ajánljuk a (ámulatot városunk közön
ségének pártfogásába.

Sitiig, ra junk i» volt. Uizonyárn r.mlálko- 
zással veszik e Iliit azon vidéki olvasóink, a kit, évek 
óla figyelemmel kisérve városunk átulnkn'áaál, látták 
a német szintál'i-illatoknak kiszorulását, Imllntták, olvas- 
ták, hogy a magyar elem erósbbödik s ezzel együtt 
a magyar színtársulatok lelknroltatását, s ima egyszerre 
egy siingeráj üti fel sátorfáját ez örvendetes fejlődés 
közben. No de megvan az a mentségünk, hogy nem ta 
lált kedvező talajra s egy beli szereplése után el 
kellett hagyniok városunkat, melybe sohasem fognak 
visszatérni.

A elintem  in telkedének törvény hatóságunk 
területén a legszigorúbban vannak megté\e. Minden bu
dapesti utas dezinficziálva lesz s búr ez talán fölösleges 
mivel a közbenesó állomásokon is megtörténik az uta
zók nem kis bánatára, még is nem árt a túlmenő véde
kezés, mert jobb többet, mint kevesebbet 8 a kegyet
len járvány ellen a legelkeseredettebben kell védekeznie 
minden községnek. Rendőrségünk kiválóan felügyel a 
Budapestre s onnan ide szállítással foglalkozó tót sze 
kerekre s minden podgyászt, de még a két forintos 
emberszállitináuyokut is ugyancsak meg dezinfiezáltatja

— Itnlesetek. Véletlenül e, vagy gondolatlan- 
sógból, avagy éppen szántszándékkal történt — a bí
róság dolga kinyomozni s igy csak egyszerűen adjuk, 
hogy a Fereucz-József aknán midón egy munkás az 1. 
nyilamban a zúzúérczet takarította és ezen munka 
inellett bányamécsét, a vasúti talpfára tette egy tele 
csillét hajtó másik munkás mégis áthajtott s az előb
binek a csille alá került balkezének ujjait szélroncsolta. 
A második balesetről most még csak annyiban tudó 
silbatjuk közönségünket, hogy egy mintegy lő éves 
bányász fiú saját vigyázatlansága folytán lebukott az 
egy emeletes épület fedeléről s erős zúzódásokat szen
vedett; jelenleg a bányakórházban ápolják.

— Dixzhali-k fogás volt a múlt vasárnap. Úgy 
értesültünk, hogy a szónok erdélyi hévvel buzgu.kodott 
Neumann czimzetes méltóságos titkár urat oszlopos nagy- 
gyá emelni de a phrasisos magasságba is feldörgött a 
hahotás „éljenzés s szerencsére maga a szónok is átlátva 
a komikus helyzet magasságát vissza tréfálva szállott le 
pódiumáról ólczelő polgártársaihoz. A disz fel- valamint 
vissza vonulás is szépen sikerült s csak gratulálni tudunk 
az akad. ifjúságnak, ha még a régi időkből feninaradt 
élezés szokások megtartásával és gyakorlatban tartásá
val élénkítik varosunkat, de más felől nem tartjuk fö
löslegesnek megsúgni, hogy szerkesztőségünkbe is érke
zett a város közönsége soraiból nem egy kérőszó, hogy 
egyesek tartózkodjanak az éjjeli csendháborító fel és le 
vonulásoktól, mert a mily kedvesek az előbbiek, melyek 
közé a vasárnapi is tartozott, ép oly kellemetlenek az 
utóbbiak s reméljük hogy ilyen formán a jeuuesse do 
rée csak az „elóbbieku-nél fog maradni

— Kapitány út, aüt hiszed, hogy a nők nem ha
marább tudnak elérni valamit, mint mi férfiak, lm akar
nak. A (-sinus özvegy kérése parancs volt előttem, 
barka igazán rosszul esett megválnom kedveim ál 
lalomtól.

A többiek csak most kezdtek a beszélgetésre fi
gyelni.

_  Eladtad a „Friezi pajtásodat"! — kiáltották 
valamennyien.

Igen! de képzeljétek, hogy jártam vele. A ked
ves özvegynek nagyon megtetszett a lovam és elha
tározta magában, hogy minden áron meg fogja venni 
azt tőlem, lliában mondtam neki, hogy nem eladó a 
ló, de ajándékba oda adhatom. Forszé ebbe nem akart 
beleegyezni a szép asszony. Azt mondta, hogy majd 
gondolkozni fog módról, melylyel reá fog bírni a ló 
átengedésére.

Nánerl kisasszony szünetet tartott, inig a többiek 
kissé irigykedve kiáltottak fe l;

— Te kópé!
Aztán általános figyelem között folytatta ;
— Távoztam tóle azzal az elhatározással, csak 

ugyan neki ajándékozom a „Friezi pajtást". Mikor haza 
értein inasomnak meghagytam, hogy vezesse elö a 
lovat, aztán névjegyemmel elküldtem ;• szép Szom baty
uéhoz, kinek azt irtain, hogy aranyos mosolyáért fo
gadja cserébe a kívánt lovat.

Újra szünetet tartott a hadnagy, ki annyira lefog 
lnlta imé szavaival a figyelmet, hogy Hideg Bálint fő 
hadnagy meg a kapitány, kik szenvedélyes tarokk iát áW 
voltak, egészen megfeledkeztek a játékról.

— Képzeljétek el csak. mi történt? -  kérdi Ná
nerl tovább, szemeit figyelmesen hordozva körül a tisz
tásain, lesve az elért hatást.

Talán csak nem arattal sikert és megnyerted 
volna a szép özvegy kegyeit a lovad közbenjárásával ?
— ellenveté bosszús arczczal i kapitány, kiről rég tud
ták, hogy versenyg a szép asszony kezeiért.

— Megszöktettél az éj leple alatt a szép asszony 
helyett a koinornáját; ki most a nyakadou maradt, — 
mondja tréfás hangon a jó kod\ fi főhadnagy.

— Oh! ennél sem ur • nii.sebb, de kissé furcsább 
dolog történt. Barátaim, a szép asszony engem csúnyán 
l e f ű z ö t t !

— Lefózött! — kiálták valamennyien. — Hogyan? 
kérdi a báró növekvő érdeklődéssel.

— Csak úgy, — folytatja Nánerl, — hogy u lo- 
veinérj, melyet ajándékképen engedtem át neki, kétezer 
forintot fizetett, — de nem . . . nekem ? Az inasom 
busás borravalót kapott és mivel a lóért járó pénzt, 
meghagyásom szerint, átvenni nem akarta, azt mondt: 
jó l v a n !  Tudjátok, mit jelentett ez a két szava? . . 
Általános csodálkozástokra elmondom, hogy ma reggel, 
a mint a gyakorlatra készülődtem, levelet kaptam a 
kisded nevelő intézet igazgatójától, melyben szerény 
látogatását jelenti be. Mikor aztán délután megérkeztünk 
a gyakorlatról, hazamenet lakásomon egy küldöttséget 
találtam, melynek vezetője az igazgató, miután bemu
tatta magát és a többieket, ekés beszéd kíséret ében, 
mint a „haza egyik lelkes férfiút és az árva gyerme
kek ügyeit szivén viselő jó lelkű ifjút" lel köszöntött, 
aztán biztosítván a gyermekek romlatlan szeret eléről, 
engem, mert kétezer forintot áldoztam a szegények 
felruházására, őszinte és forró köszönetében része
sített.

— Valóban pompás! — kiáltották valamennyien.
— Es aztán mit csináltál Nánerl? kérdő nevetve a 
kapitány.

(Folyt, köv.)
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— V»n már m u.;K. A Pusztai gordonkás 
.Altul szerezett ezigányzci: !;:ir Ibiim . Feri bundája 
neve alatt mutatta be magát közönségünknek. Az uj 
zenekar szorgalmasan tanúi s mint szerve zó jelöl halljuk 
el van lökéivé, lehetőleg jó erők szerződ intésére, hogy j 
idővel egyikévé váljék a legjobb vidéki bundádnak. — | 
Kiváltjuk, hogy ez igyekezetében városunk közönségének 
támogatását is megnyerje,

— Kzil lin illő* sitiig erei*. Az itt szerepelt siin- 
gerájnak két igazgatója azt a turpisságot követte el 
truppjának 5 tagjával, hogy locsolta őket a vasúti Ál
lomásra, a hol málháikat feladatta, s mikor a sze
mélyjegy váltására került a sor, a két igazgató és 
hozzátartozóik felültek az 5 rászed és re kiszemelt tag
nak ti tudta nélklll váltott jegyekkel a vonatra, s itt 
hagyták a podgyász- és pénznclküli f> tagol. A rásze 
detteknek csak a rendőrségnek közbenjárására sikerült 
igazgatóikat G. Berzenczéról visszakapni, kik a rend
őrség erélyes fellépésétől megszeppenve keblökre ölel
ték elhagyott feleiket s még aznap tovább robogtak 
Zólyom városába, hogy ott hódítsanak „ma és min
dennap" két értelmű eouplötckkel.

— IIíróság előtt. Biró (egy 15 éves fiúhoz) ezt 
n kalapot vette tőled az őr zálogba, mikor tát loptál, 
elösmered-e? Fiú: elösmerem. Biró: no hát köteles vagy, 
vagy hu te fizetni nem tudnál úgy anyád 1 frt bírságot 
fizetni, (a fiúnak a tárgyaláson jelenlevő atyja, ki eddig 
semmi kifogást nem tett, megnézi jól a kalapot is meg 
a fiút is s szól: kérem biró úr ez a kalap az enyém, 
de a fiú nem az enyém.“ — Meghazudtolták.

Nyilt-tér.*)
Fekete, feliéi* és színes selymeket méte

ren ként 45 ki tol I t t  fi t 05  ki ig sima és mintá
zott mintegy 240 különböző fajta és 2000 kltlömbözó 
sziliben szállít, megrendelt egyes öltönyökre, vagy 
végekben is póstabér-és vámmentesen lleniM-berg 
(». (cs. kir. udvari szállító) selyemgyára Z ürich
ben. Minták pó8lafordulóval küldetnek. Svájczba 
czimzett levelekre 10 kros boldog ragasztandó l

Ellennyilatkozat.
VónulkozássaI SrhobtTl lóiról), 

a Leilenberg Ferencz „Cosmanosi44 
karlongyárak állítólagos kép\ iselöje 

állal foyló évi október-h > 11-én 

közzétett nyilatkozatára, bátor va
gyok mély tisztelettel a nagyérdemű 
közönség becses tudomására hozni, 

hoay ..Cosmanosi“ gyártmány okkal 

igenis el vagyok Iáivá és ezennel 

kinyilvánítom, bog) annak, a ki 

ezen állításom valódiság,,! megezá- 
lolni képes volna 500 IVI azaz öt

száz forintot készpénzben azonnal 

kifizetek.
Fenti megtámadó nyilatkozat 

tehát csak a konkurenrziam okozta 

roszakaraln forrásból származliatik, 

meri Cosmanosi, angol és IVanezia 

arúczikkek, valamint honi iparezik- 

keimet úgy mint eddig, ezentúl is 

csoda-mesés olcsó áron vagyok ké

pes a mélyen tisztelt közönségnek

kiszolgálni. I
Kérve a n. e közönség eddig 

is tapasztalt jóindulatát. ni indok 

teljes tisztelettel

Weis2 Simon,
női és úri iliviiliíiúcsiiniok tulajdonosa.

*) E  rovat alatt közliitteknek sem taitalin/iórt sem alakjáéit 

nem felelős a Szerk.

11 i r (I e t é s e k.
2392. 87.ám 

1802. évi.

AnyagszálliIási hirdetmény.
A szélaknai m. kir. bányuhivutal (u. p. Heg)bánya 

Hontmegye) alá tartozó üzemeknek szüksége van az 
1893. év folyamán alább nevezett anyagokra, melyeket 
ajánlati utón beszerezni kíván é« p dig:

1. k ő o la jb ó l .............................. ..... 110 q.
2. robb papír s z ü r k e .............................. 10000 iv.
3. faggyú kétszer o lvasz to tt...........................őt q.
4. gépolaj f in o m ..............................................110 „
ő. l e n o l a j ...........................................................  10 „
0. szappankenőcs . ...............................  0 „
7. e a rb o lin e iim ...............................................  10 „
8. portland c e m e n t...............................................200 „
9. zsindely (fenyőfából) . . . . .  500.000 db.

10. mura l a p á t ....................................................  400 „
11. szén l a p á t ........................................................ 1ŐO „
12. S án y ak ap a .............................................. 1.000 „
15. báuyuvasuti sin szeg ...........................................40 q.
14. közöns. padlószegek.........................  120.000 db.
lő. közép .. ............................... 70.00U „
Mi. kettős „ ............................... 40.000 „
17. közöns léczszegek ..............................  80.000 db
18. kettős „  00.000 „
19. zsindely s z e g e k ......................................80O.0U0 „
20. különféle esavarszegek.........................  200.000 „
21. g y a n t a ................................................................30 q.
22. 87.ürpo8ztó f e h é r .............................................. 300 m.
2d. lemez teknő préselt . . . . . .  2.000 db.
24. finom és közöns. k e n d e r ...............................  10 q.
25. hajtószíjak különféle szélességekben . . 1400 m.
20. ökörből* Hl. szoros 26 kg...........................50 db.
27. kautschuk szelep (gőz és vízhez) . . . .  2 q

„ lemez 1 - 5  mm. (gőz és vízhez) 2 „
„ zároló gyűrű (góz és vízhez) , . 2 „
„ zsinór gömbölyű (gőz és vízhez) 2 „

2b. borkő t i s z t a ....................................................... 4 „
29. jegeczitett tiszta b o ra x ........................................4 „
30. nátron s a lé tro m ...................................................2 „ I

A 28—30 tételekre megjegyeztetik, hogy csak egy
nemű tiszta anyag fogad tutik el, miért is az a vegye- 
lemző hivatal által időközöukénr megvizsgáltatik.
31. vas és folytvas sodrony szállitókötelekbez 

—31. sz. csak a legjobb minőségben a leg
jobb stíriai vagy angol anyagból hordképes-
sége 00 — 65 klgr mm8 ................................... 100 q.
32. Szabadaltn. t -gc!y öntött aczél sodrony 
csalt a legjobb minőségben 120—130 klgr. 
m nr liordképességgel es megfelelő szivóság-
gal 4—25 sz......................................................150 q. j
33. horgonyozott sodrony vas cs aczélból fen
tebb említőit bordképességekkel 2 -3 1  sz . 50 q.

í r /  .*Uit.&KÍ f V f l ó f e í r l i
1. A S7állilani vállalkozók felhivatnak, hogy 50 

kros bélyeggel ellátóit Írásbeli ajánlataikat anyagmus
trával ellátva lepecsételve ezen felirattal „ajánlat anyag
szállításra “ f. é november 15-ig ezen bányahivatalnál j 
nyújtsák be.

2. Világosan kiteendő, hogy az anyag összességére-e 
vagy csak egyes és mely anyagokra tétetik ajánlat,

3. Az ajánlott árak, melyek szám és betűkkel 
világosan kitüntetendók a selmeczi vasúti állomáson 
leadva csomagolással együtt értendők.

4. Csak a legjobb minőségű anyagra teendő az j 
ajánlat és csak ily anyag fog átvétetni - meg nem 
felelő anyag a vállalkozónak rendelkezésre bocsátcatik, 
ez okból az átvevő az anyag átvételéig semmi nemű 
kezességet uem vállal, meg azon esetet sem véve ki, 
lm az a a) ag az átvétel közben megrongá Itatnék. Az 
anyag végleges átvétele csak a selmeczi kir. szertár 
szer k a in a rá j A ba n történhetik.

5 A fenti anyagmennyiségek csak megközelítők 
ez okból n szállító esetleg nagyobb vagy kisebb meny- 
nyiségek szállítására az általa ajánlott árak mellett leend 
kötelezve.

0. Valamennyi anyag a szükséghez képest, de 
minden esetben nagyobb mennyiségben lehetőleg egész 
vasúti kocsirakományokban fog megrendeltetni.

1. Az anyagérték megtérítések a rendelt anyag 
átvitele után 14 nap alatt a selmeczi in. kir. bánya- 
kerületi főpénztárnál 2% Seonto levonással eszközöltetni 
fognak ; köteles azonban a vállalkozó vállalata folytán 
érdembe hozott összegekről kiállított szabályszerű szám 
Iákon vagy nyugtákon a nyugtftbélyegct és jogügyleti 
illetékeket a bélyeg szabályok 9 és 1U1 díjtételei vala
mint az 1881. évi XXVI. t. ez. 0 és 10 §-ai értelmében 
viselni és leróni.

8. Az ajánlott árak az egész 1893* évre bírnak 
érvénnyel.

9. Ismételten megnem felelő anyagszállítást illető
leg fenntartja magának a kir. bányahivatal a jogot,

hogy a szállító minden további meghallgatása nélkül 
az ő veszélyére más honnan beszerezhet megfelelő mi
nőségű és mennyiségű anyagot.

10. Üvadékképen tartozik az ajánlattevő a felaján
lott anyag értékének 10% t akár készpénzben akár 
pedig óvadekképes > rk kpapirokb-m ajánlatához csatolni. 
Ezen óvadék az óv végűvel, lm az ajánlattevő minden 
kötelezettségének teljesen im. ielt a selmeczi kir. bá- 
nyukertlleti főpénztárnál az ajánlattevőnek kiszol
gált a tik.

11. Az ajánlattevő az ajánlatban határozottan 
kijelenteni tartozik,-vájjon saját gyárában vagy műhe
lyében fogja e u czikkeket előállítani, vagy pedig 
azokat másnak gyárából vagy műhelyéből szerzi be. 
Ez utóbbi esetben azt is köteles világosan kijelenteni, 
vájjon hazai vagy külföldi gyárból szerzi-e be a czik
keket illetve azoknak egyes részeit. Ezen kijelentés az 
ajánlattevőre feltétlenül kötelező és a mennyiben ettől 
eltérne a szállított árúk rendelkezésre bocsáttatnak és 
a 9-ik pontban foglalt eljárás fog alkalmaztatni.

12. Csak ezen szállítási feltételeknek megfelelő 
ajánlat vétetik tekintetbe, miért is az ajánlattevő kije
lenteni Tartozik, hogy a pályázati hirdetményben foglalt 
feltételeket ismeri és azokat magára nézve kötelezőknek 
elfogadja.

13. A selmeczi nagytekiutetü m. k. bányaigazga
tósága fentartja magának azon jogot, hogy a beérkezett 
ajánlatok közül bármelyikét elfogadhassa vagy pedig az 
ajánlatok mindegyikét p1 is utasíthassa.

14. A jelenleg használatban lévő anyagok mustrái 
a kir. báuyaliivatal helyiségében bármikor megtekint
hetők.

M. kir. Bányahivatal.
Szélaknáu, 1892. szeptember-hó 19-én.

Sveliln.

Hirdetmény
A selm eczi takarékpénztár részéről közhírré 

tétetik, hogy f . h ó  ! 7  ó*  minden
kor délután 2 órakor a takarék pénztér hivatalos 
helyiségeiben esedékes zálogtárgyakra, nyilvános 
árverés fog tartatni.

Azonkívül figyelmeztetnek még mindazok, 
kiknek ezüst pénzek és érmek vannak elzálo
gosítva, hogy azok kiváltása iránt intézkedje
nek, mivel ezek egész értékükben csakis f. év 
végéig bevá 1 thatók.

Selmeczbányán, 1892. évi oktober-hó 4-én. 
2 2  igaziig* '?4 m í í k .

M e r  Antal
es. ós k. udv. kalapgyáros 

<ií r :» 35.
Nicolaiquai 10. sz.

Legújabb nagy és gazda
gon illusztrált kalap- és 
szőrnieneraU árjegyzékem j 
az őszi és tel’ saisonra m ár, 
megjelent, s minden irány-; 
bán ingyen és bélmentve j 

küldetik.
Kérem becses czimét leve

lezőlapon tudatni.

K ü l ö n l e g e s s é g e k  
valódi stájer 

Loden-kalapokban.

Király kalap mohzüld- 
szinbeu, Velőül* frt 5’50, 
Ili ln rsző  rnie frt 5'50, 
Gyapjuh/.iirnic frt 2 25.
Fej tőség centim.-ekben Írandó.

V o n a tk o z á s s a l P ic l i lo r  A n ta l  g rá c z i  
cs. és k ir .  u d v . s z á llító  fe n t i  h ir d e tm é 
n y é r e ,  v a n  s z e re n c s é m  a t. ez. k ö zö n s ég  
s ziv e s  tu d o m á s á r a  h o z n i, h o g y  á lta lá n  
e l is m e r t  k i tű n ő  m in ö s é g ii  v a ló d i s tá je r  
ln d e n -k a la p ja in a k  r a k tá r a  h e ly b e n  n á la m  
v a n . és S e lm e c z b á n y á n  csak n á la m  k a p 
h a tó k , m in é lfo g v a  v a g y o k  b á to r  a z o k a t  
becses  f ig y e lm é b e  a já n la n i .

Kitlini'í tisztelettel
G-luckstalil (t,yula.

L E  G R I F F O N
a legjobb  szivarkapapir

a lenolil) szivarka lfiivelyek.
F ő rak tá r a nauytő/.-dcl»Mi.
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Az őszi idény elölm ladta folytán a legd ivatosabb  franczia és angol 
eredetű töm eges női m hakelm e-raktárom at esoda árak m ellett,

térti divat áru ezik k ek et p ed ig  m inden konkurrenezián  alól 3 3 ‘  ̂0«,-al 
olesóbbau adok el a mai naptól fogva.
látogatását kérve

n. é. k ö zön ségn ek  becses
alázatos tisztelettel

: • •-K
S a

p

w

m
p
mm  

m

ISfe*
" ’ű . S í :' " c  ^ " ű  ' o  ű  W ' ű á i  " ö W a  c ,  o   ̂ ' C m  c  o "  v a  ö  v / ö >  - é ,  v  \ i s  p i W M ;■IV

! Valódi Pichler-'éle grácsi lódén kalapok! W -
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Szénszállitási h irdetm ény.
A szélaknai ui. k. bányaliivatal alá tartozó üzem 

ágak számára szükséges az 18!U. e\ folyamán Hóul 4f)00 
tonna kőszén illetőleg ömhi— 7(KH). tonna barnaszén.

a) A szállítani vállalkozók lelhivatnak, hogy ;‘.0 
krros bélyeggel ellátott zárt ajánlataikat, ,.Szénszállitási 
ajánlat** felirattal t‘. e. október ,> 1 ig a szélnkuai bá- 
nyaliivatalnál be 11 yujtsák.

b. Az ajánlatban belli és számokkal világosán ki
tüntetendő az ár helytt bánya- vagy helyt, a selmeez- 
bányai vasúti állomásra és |>edig az akna külön dió 
nag\ ságit szénre.

e’i Továbbá világosan kileendő, hogy a szén kgrja 
hány kgr. vizet képes elgöziteni.

di A szeneitek megtérítése minden hó végével 
eszközöltetnek is a szállítónak (ez iránt beadott számla 
és nyugtatója ellen) a pénzösszeg e hó végét követő 
első két hét alatt a selmeczi kir. hányakeriileli lopéuz 
tarnál kiulahányoztalik, köteles levéli a szállító az ér
di mbe hozott összegről kiállított nyugtán a nyugta 
helyeget es jogügyleti illetéket a bélyeg szabályok i> és 
l(b díjtételéi valamint az 1 ss 1. é. XXVI. t. ez. (> és 
10. ij.-ai élteimében viselni és leróni.

e) Az ajánlott árak az egész 189Ü. é\ re liirnak 
érvénnyel.

D Ismételten meg nem felelő szénszállítást illetö- 
i , '  f.•niiianja magának a kir. banyaliivataI a jogot.

hogy a vállalkozó minden további meghallgatása nélkül 
az ö veszélyére máshonnan beszerezhet megfelelő minő 
segít és mennyiségű szenet

g) A selmeczi n igyiokintettl m k. bányaigazgató 
ság fenntartja magának azon jogot, hogy a beérkezeti- 
ajánlatok közül bármelyikét elfogadhassa vagy pedig 
az ajánlatok mindegyikét el is utasíthassa.

h) Végre tartozik a vállalkozó kijelenteni, hogy a 
hirdetményben foglalt feltételeket ismeri és azokat ma 
gára kötelezőknek elfogadja.

M. kir. Bányaliivatal.

tízéi aknán, lo92 szeptember 2ii án.

Svclthl
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NYILATKOZAT
A lól írott mint a L e iten b erg er  F e r e n c / „C osm anosi“ karton- 

gyárak e /é g  k ép viselő je  ezen n el k in y ila tk oztatom , h o g y  a m ai na
pon a selm eezbányai tek in tetes  járásb íróság által hivatalosan konsta- 
táltatott, h ogy  selm eezbányai W E IS Z  SIM O N  rötosk eresk ed őn él 
gyártm ányaink: u ni. „ (’osmanosi*4 cretton ok , battistok, toilok  és m osó  
barckettek nem voltak és n incsenek .

M iután p ed ig  n evezett e z é g  h ird etéseib en  k ijelen ti, h o g y  
ála „Cosm anosi“ gyártm ányok  kaphatók, ezt a h ivatalosan m eg á l

lapított tényállás folytán valótlannak n yilván ítom  s a t. ez. k özön sé
g et saját érdekében  figye lm eztetem , h o g y  n ev ezett ozégn él g y á rt
m ányaink nem kaphatók.

E gyú tta l k ijelen tem , h o g y  n ev eze tt  W E IS Z  S I M O N  ezég  
ellen a „C'osmanosi“ n év  jogtalan  használása m iatt a tö rv én y es lép é  
sekot m egteendőm .

K elt Selm oczbánván, 1 8 9 2 . október-hó 11-én.

ii Leilenherger F o i t i i c z  ..Cosmanosr4 karion »»•>ártdt képviselője.

m m m  *
Nyomatott kiadó-tulajdonosok Joerge.s Ágost i nt könyvnyomdájában Selmi czb uiyán lb'J2.
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